Cyngor Tref TREGARON Town Council

Clerc/Clerk: Fflur Lawlor

E-bost/E-mail: clerc@cyngor-tregaron-council.org.uk

Cyfarfod Cyngor Tref Tregaron mis Hydref/ Tregaron Town Council October Meeting
Nos Lun / Monday 20.10.2025

7.00yh/pm —yn Neuadd Goffa Tregaron / Memorial Hall

COFNODION CYFARFOD MIS HYDREF / OCTOBER MEETING MINUTES

PRESENNOL / PRESENT: Cyng/Clir Rhian Hughes (Cadeirydd/Chair), Catherine Hughes,
Arwel Jones, Gwion James, Jo- Alice Davies, Dafydd Richards a Meirian Morgan,

Clerc / Clerk — Fflur Lawlor
PSCO John Evans

Cyng/Clir Ifan Davies — Aelod Lleol Cyngor Sir Ceredigion County Council Local Member

YMDDIHEURIADAU / APOLOGIES:
Cyng / ClIr. Rhian Jones

SIARADWR / SPEAKER

Cynrychiolwyr o Geredigion Oed Gyfeillgar, Cyngor Sir Ceredigion, Cyfle Cymru Barod a’r
Tim Allgymorth Datblygu Cymunedol.

Maent yn awyddus i gynnal sesiynau galw heibio yn Nhregaron yn y Gwanwyn. Pawb yn
cytuno i gefnogi hyn.

Representatives from Age Friendly Ceredigion, Ceredigion County Council, Cyfle Cymru
Barod & the Community Development Outreach Team.

The are keen to hold drop-in sessions in Tregaron in the Spring. All in agreement to support
this.

MATERION PERSONOL / PERSONAL MATTERS

4.1-

Llythyr ymddiswyddiad fel Cynghorydd Tref wedi ei dderbyn oddi wrth Owain Pugh. Mae'r
Clerc wedi diolch i Owain am ei waith tra'n aelod o'r Cyngor.

Letter of resignation as a Town Councillor has been received from Owain Pugh. Clerk has
thanked Owain for his work whilst being a member of the Council.

4.2 -
Estynnwyd cydymdeimlad a’r cyn Gynghorydd Sian Jones a’r teulu yn eu profedigaeth yn
ddiweddar.

Condolences were extended to the former Councillor Sian Jones and the family in their recent
Bereavement.



mailto:clerc@cyngor-tregaron-council.org.uk

5. ADRODDIAD YR HEDDLU / POLICE REPORT
Roedd PSCO John Evans yn bresennol — rhai pethau i’'w adrodd dros y mis diwethaf.
PSCO John Evans was present — few things to report from the last month.
6. DATGELU BUDDIANNAU PERSONOL / DECLARATION OF PERSONAL INTEREST
Cyng. Arwel Jones yn datgan yn diddordeb mewn unrhyw drafodaeth/penderfyniadau
ynglyn a Seddi Wag ar y Cyngor.
ClIr. Arwel Jones declaring an interest in any discussion/decisions with regards to the Vacant
Seats on the Council.
7. CADARNHAU COFNODION / CONFIRM MINUTES - 15/09/2025
Cytunwyd bod y cofnodion yn rhai cywir.
It was agreed that this was a true record of the minutes.
Cynnig/Proposed: Cyng/Cllr Meirian Morgan
Eilio/Seconder: Cyng/Clir Jo-Alice Davies
8. MATERION YN CODI O’'R COFNODION / MATTERS ARISING FROM MINUTES
Dim i'w gofnodi.
Nothing to report.
9. CYNGOR SIR CERDIGION COUNTY COUNCIL
A) Gwybodaeth a dderbyniwyd wrth CSC / Information received from CCC —
Ebyst wedi cael eu danfon ymlaen at y Cynghorwyr cyn y cyfarfod / Emails
forwarded to Councillors prior to meeting.
e 17/09/25 — Rhaglen Cyfleusterau Cymunedol 2025 / Community Facilities
Programme 2025
e 27/09/25 - Praesept 2026-27 Precept
e 01/10/25 - Digwyddiad Technoleg i Bawb / Tech For Everyone Event
e 02/10/25 - Calendr Digwyddiadau Hydref i weld beth yw'r Tim Cymorth i
Ofalwyr a'r Gymuned / October Events Calendar to see what the Carers and
Community Support Team
e 03/10.25 - Newyddion Natur Ceredigion / Ceredigion Nature News 03.10.25
e 03/10/25 - Cylchlythyr Ceredigion Oed-Gyfeillgar — Medi 2025 / Age-Friendly
Ceredigion Newsletter — September 2025
e 06/10/25 - Cau Ffordd Dros Dro / Temporary Road Closure: U1507 Tregaron
e 06/10/25 - FW: Ceisiadau nawr ar agor ar gyfer Gwobrau Caru Ceredigion 2025
/ Entries now open for Caru Ceredigion Awards 2025
e 13/10/25 - Family Fund Grants / 6th October - 3rd November 2025 ¢ 15/10/25
- Cyfarfod rhwng cynrychiolwyr y Cyngor Sir a Chynghorau Tref a Chymuned —
Tachwedd 2025 / Meeting between representatives of the County Council and
Town and Community Councils — November 2025
e 16/10/25 - Llongyfarchiadau — rydych wedi cyrraedd rownd derfynol Caru'ch
Cymuned 2025! / Congratulations — You’re a Finalist for Caru’ch Cymuned
2025!
B) Diweddariad gan yr Aelod Lleol / Update from the Local Member, Cyng/Clir Ifan
Davies —
e Dimi’'w gofnodi.
Nothing to report.
10. | CYFRIFON / FINANCIAL MATTERS

Balans y Banc / Bank Balance —
e Cyfrif Busnes Cyfredol / Business Current — £9,219.94




e Cyfrif Busnes wrth gefn / Business Reserve — £20,189.54
e Cyfrif Busnes wrth gefn / Business Current (Cadeirydd / Chairman) — £1,925.26
e Cyfrif Busnes wrth gefn / Business Reserve — £847.68

A)

Taliadau mis Hydref / October payments —
e Cyflog Gweithiwr Strydlun / Streetscene worker salary £332.14
e Cyflogy Clerc/ Clerk salary £353.10
e HMRC £171.20
e BT Payphones £1.00
e Royal British Legion £25.00

Cynnig/Proposed: Cyng/Clir Arwel Jones
Eilio/Seconder: Cyng/Cllr Gwion James

B)

Mae dau anfoneb wedi dod i law gan TE Electrical am osod goleuadau Nadolig yn 2023 a
2024. Mae Cyngor y Dref wedi gofyn am yr anfonebau sawl gwaith ond heb gael ymateb.
Penderfynwyd gofyn i'r cwmni a ellir talu'r ddwy anfoneb mewn rhandaliadau oherwydd
yr aros cyhyd amdanynt. Y Clerc i gysylltu &'r cwmni.

Two invoices from TE Electrical have been received for installing Christmas lights in 2023
and 2024. The Town Council have asked for the invoices on several occasions but had no
reply. It was decided to ask the company to if both invoices can be paid in instalments due
to waiting so long for them. Clerk to contact the company.

Cynnig/Proposed: Cyng/Cllr Arwel Jones
Eilio/Seconder: Cyng/Cllr Meirian Morgan

Clerc/
Clerk

11. ADRODDIAD Y GWEITHIWR STRYDLUN / STREET SCENE WORKER REPORT
Dim i'w gofnodi.
Nothing to report.
Mae angen gwneud y canlynol -
e Glanhau prif strydoedd y dref yn wythnosol - Pentre, Sgwar, Ffordd yr Orsaf,
Stryd y Capel, Heol Pontrhydefendigaid.
e Glanhau strydoedd eraill yn eu tro.
e Glanhau o amglych Henry Richard a’r meinciau tu flaen Rhiannon
The following needs to be done —
e Main streets of the town to be cleaned weekly — Pentre, Square, Station Road, Chapel
Street, Pontrhydfendigaid Road.
e Other streets to be cleaned in rotation.
e (lean around Henry Richard and the benches by Rhiannon
12. | ADRODDIADAU IS-BWYLLGORAU / SUB-COMMITTEES REPORTS

Parc a Blodau / Park & Flowers
e Parc/ Park
e Gwiriadau bob wythnos lechyd a Diogelwch y Parc i barhau - Cyng. Catherine
Hughes i gynnal y gwiriadau yn Medi/Hydref. Diolchwyd i Cyng Jo-Alice Davies
am wneud mis diwethaf. Gwiriadau bob pythefnos i'w wneud dros y gaeaf.




Weekly Health & Safety checks of the Park to continue —ClIr. Catherine Hughes
to carry out the checks for September/October. Thanks was extended to Clir
Jo-Alice Davies for doing last month. Fortnightly checks to be carried out over
the winter.

Nadolig / Christmas

Dathliad Nadolig / Christmas Celebration 05/12/25 —

Golau Nadolig y dref / Town Christmas Lights

Derbyniwyd 2 ddyfynbris am y gwaith a phenderfynwyd dyfarnu'r gwaith i T
Edwards.

2 quotes for the work had been received, and it was decided to award the work to T
Edwards.

Cynnig/Proposed: Cyng/Clir Arwel Jones

Eilio/Seconder: Cyng/Cllr Meirian Morgan

Mae cais wedi'i gyflwyno i'r Cyngor Sir am ganiatad i gau'r sgwar.
Application has been submitted to CCC for permission to close the square.

Coed Nadolig / Christmas Trees
Clerc wedi archebu'r un coed a'r llynedd
Clerk has ordered the same trees as last year

Adloniant — Clerc wedi gwneud ymholiadau gyda Merched Soar a Ysgol Henry
Richard
Entertainment — Clerk has made enquiries with Merched Soar and Ysgol Henry
Richard

Bwyd — Halen a Pupur ar Rhewl yn dod i ddarparu bwyd.
Food — Halen a Pupur ar Rhew! will be attending to provide food.

Clerc i gysylltu a Spar ynglyn a Mince Pies a Mulled Wine.
Clerk to contact Spar with regards to Mince Pies and Mulled Wine.

Stondinau yn y Neuadd Goffa - posibilrwydd y bydd rhai stondinau yn y neuadd eleni
hefyd - mae hyn i'w gadarnhau yn yr wythnosau nesaf.

Stalls in the Memorial Hall - possibility of some stalls within the hall also this year -
this is to be confirmed in the coming weeks.

Taith Sién Corn o amgylch y dref - 22/12/2025 (os yw'r tywydd yn caniatau)
Santa Tour of the town - 22/12/2025 (weather permitting)

Cyng / ClIr
Catherine
Hughes

Clerc/
Clerk

Clerc/
Clerk

13.

PROSIECTAU I’'R DYFODOL / FUTURE PROJECTS
Prif flaenoriaethau'r Cyngor Tref yw / The Town Council's main priorities are -

1) Liwybr Ystwyth / Ystwyth Trail

2) Cae pob tywydd & Trac Rhedeg / All weather pitch & Running Track
3) Gardd Gymunedol / Community Garden

4) Prosiect Peilot Cau Sgwar / Square Closure Pilot project




Prif flaenoriaeth y Cyngor Tref am 2025 yw prosiect Liwybr Ystwyth. Cyng Arwel Jones i
symud y prosiect ymlaen ac i hysbysu’r Cyngor Tref am unrhyw ddatblygiadau.
The Town Council's main priority for 2025 is the Ystwyth Trail project. Cllrs. Arwel Jones to
move the project forward and to keep the Town Council informed of any developments.

Cynllun Prosiectau'r Dyfodol — Cynghorwyr i gymryd cyfrifoldeb am un prosiect ac arwain —
Future Projects Plan — Councillors to take responsibility for one project and lead —

Prosiect / Project Pwy / Who Diweddariad / Update
Liwybr Ystwyth / Ystwyth | Cyng/Cllr Arwel | Ar waith
Trail Jones

Ongoing

Ar waith — Gwelir isod
Ongoing — See below

Gwefan i’r dref a’r Bwrdd
Digidol / Town Website &

Cyng/CliIr
Meirian Morgan

Digital Board & Arwel Jones
Clerc/Clerk
Ffynnon Garon Cyng/Cllr Rhian | Ar waith
Jones & D. | Ongoing
Roberts
Gardd Gymunedol / Cyng/Cllr Rhian | Aros am y brydles gan CSC
Community Garden Hughes & | Waiting for the lease from CCC
Catherine
Hughes Ffes 2 Ar waith — yn vy
gwanwyn/haf
Phase 2 Ongoing — in the

spring/summer

Llwybr Yswyth Trail
Dim i'w gofnodi.
Nothing to report.

Ffynnon Garon
Cyng Arwel Jones i gysylltu a TTS ynglyn a gwaith yn Ffynnon Garon.
Cllr Arwel Jones to contact TTS with regards to work at Ffynnon Garon.

Gardd Gymunedol / Community Garden

Prosiect yn symud ymlaen wrth gyd-weithio gyda A.Polkey a grwp o unigolion lleol.
Cyflwynodd y Cyngor Sir gais am grant ar ein rhan ar gyfer yr Ardd Gymunedol ac
mae'r cais wedi bod yn Illwyddiannus. Mae gwaith yn cael ei wneud nawr i symud
ymlaen ymhellach & datblygiad y grant. Pawb yn gytun y dylai'r gwaith barhau a
symud ymlaen.

Project moving forward in collaboration with A.Polkey and a group of local
individuals.

The County Council submitted a grant application on our behalf for the Community
Garden and the application has been successful. Work is now being done to further
move forward with the development of the grant. All in agreement for the work to
continue and move forward.

Cyng / Clir
Arwel
Jones

14.

CEISIADAU CYNLLUNIO / PLANNING APPLICATIONS
Dim i'w gofnodi.




Nothing to report.

15. | UN LLAIS CYMRU / ONE VOICE WALES
Dim i’'w gofnodi — gwybodaeth wedi cael eu ddanfon ymlaen at bawb.
Nothing to report — information has been sent on to everyone.

16. | GOHEBIAETH / CORRESPONDENCE

16.1 -
Cylch Meithrin Tregaron — Cylchlythyr / Newsletter

16.2 -

Hwb Ynni Gwynt Waun Maenllwyd (DNS CAS-02650-BOPOM9) — Lansio Ymgynghoriad Cyn
Ymgeisio

Waun Maenllwyd Wind Energy Hub (DNS CAS-02650-BOPOMS9) — Launch of Pre-Application
Consultation

16.3 -

Swyddfa Comisiynydd Heddlu a Throseddu | Police & Crime Commissioner’s Office -
ATGOF Estyn Terfyn Amser: Pobl Ifainc — Lluniwch Ein Gwasanaethau ac Alwad Agored am
Dystiolae

REMINDER Extend Time Limit: Young People - Build Our Services and Open Call for
Testimonials

16.4 -

Swyddfa Comisiynydd Heddlu a Throseddu | Police & Crime Commissioner’s Office -
Gwahoddiad: Digwyddiadau Drysau Agored Pencadlys Heddlu Dyfed-Powys | Invitation:
Dyfed-Powys Police Headquarters Open Doors Events

16.5-
‘Ffermwyr Llanddewi. Grwp Cynnig Fferm Wynt' — Digwyddiad galw heibio 27/09/25
'Llanddewi, Ffarmers. Wind Farm Proposal Group'— Drop in event 27/09/25

16.6 —
Croeso i Gerddwyr - Cyfarfod Blynyddol 2025
Walkers are Welcome - Annual Get-Together 2025

16.7 —
Swyddfa Comisiynydd Heddlu a Throseddu | Police & Crime Commissioner’s Office - Torri
Rhwystrau Gweminar Troseddau / Breaking Barriers: Hate Crime Webinar

16.8 -
Cyngor Cymuned Llanilar - Biniau casglu baw cwn"
Llanilar Community Council - Dog waste collection bins"

16.9 —
Cylchlythyr Aelodau Croeso i Gerddwyr Hydref 2025
WaW Members' Newsletter October 2025

16.10 -
Swyddfa Comisiynydd Heddlu a Throseddu | Police & Crime Commissioner’s Office —
Prif Gwnstabl — Heddlu Dyfed Powys | Chief Constable — Dyfed Powys Police




16.11 -
Rhannwch eich barn ar yr hyn sy’n eich helpu i fyw bywyd iach / Share your views on what
helps you to live a heathier life — Hywel Dda UHB

16.12 -

Swyddfa Comisiynydd Heddlu a Throseddu | Police & Crime Commissioner’s Office —
Wythnos Genedlaethol Ymwybyddiaeth o Droseddau Casineb Weminar Ar-lein | National
Hate Crime Awareness Week Online Webinar

16.13 -
Croeso i Gerddwyr — Cyfarfod Cyffredinol 2025
WaW - General Meeting 2025

16.14 -
Llyfrgell Ceredigion Library — amserlen Tregaron Timetable

17.

UNRHYW FATER ARALL / ANY OTHER BUSINESS

17.1-

Sul y Cofio / Remembrance Sunday

Mae Gwasanaeth Sul y Cofio ar 09/11/25. Cyng Rhian Hughes a'r Cyng Catherine Hughes i
drefnu. Cynghorwyr i gymryd rhan yn y gwasanaeth.

Remembrance Sunday Service is on 09/11/25. Clir Rhian Hughes and ClIr Catherine Hughes
to arrange. Councillors to take part in the service.

17.2 -

Waun Maenllwyd - Memorandwm Sefydlu Budd Cymunedol a Pherchnogaeth Leol

Y Clerc wedi cysylltu @ Chynghorau Cymuned eraill (Llanddewi Brefi, Llangybi a Llangeitho) i
drafod y Memorandwm Sefydlu, ynghyd a cheisio cyngor gan Un Llais Cymru.

Waun Maenllwyd - Community Benefit and Local Ownership Memorandum of Association
Clerk has been contacted other Community Councils (Llanddewi Brefi, Llangybi & Llangeitho)
to discuss the MoU, along with seeking advice from One Voice Wales.

17.3 -

Ar hyn o bryd mae 3 sedd wag ar y Cyngor —

Derbyniwyd 3 chais drwy Gyngor Sir Ceredigion wrth C.Evans, S.Jones & J.Davies. Trafodwyd
y 3 chais a chytunwyd i gynnig i'r 3 ymuno a Chyngor y Dref. Penderfynwyd eu gwahodd
hefyd i'r Gwasanaeth Coffa ar y 9fed o Dachwedd ynghyd a'u cyfarfod cyntaf o'r Cyngor Tref
ym mis Tachwedd.

Currently there are 3 empty seats on the Council -

3 applications have been received via the Ceredigion County Council from C.Evans, S.Jones
& J.Davies. All 3 applications were discussed, and it was agreed to offer all 3 to join the Town
Council. It was decided to invite them also to the Remembrance Service on the 9th of
November along to their first meeting of Town Council in November.

Cynnig/Proposed: Cyng/Cllr Catherine Hughes
Eilio/Seconder: Cyng/Clir Jo-Alice Davies

17.4 -

Cyng / Clir
Rhian
Hughes &
Catherine
Hughes

Clerc/
Clerk

Clerc/
Clerk




Cerflun Twm Si6n Cati Statue

Mae gwybodaeth wedi dod i law gan D.Morgan - trafodwyd hyn eto a byddwn yn parhau i
edrych ar gael gweithiwr proffesiynol i atgyweirio'r hyn sydd ei angen ar y cerflun. Dylai'r
holl Gynghorwyr gadw llygad am grantiau ac allai helpu i dalu am uwchraddio'r cerflun.
Information has been received from D.Morgan - this was discussed again, and we'll
continue to look into getting a professional to repair what is needed to the statue. All
Councillors to keep an eye out for grants that might be able help pay for the upgrade of the
statue.

17.5-

Prosiect Ymchwil Diwylliant — Cered — Culture Research Project

Penderfynwyd estyn gwahoddiad iddynt fynychu'r Dathliad Nadolig ar 5ed Rhagfyr.

It was decided to extend an invite for them to attend the Christmas Celebration on 5th
December.

17.6 -

Peryglon Traffig Heol Dewi / Dewi Road Traffic Hazards

E-bost gan breswylydd lleol yn Heol Dewi gyda phryderon ynghylch cyflymder cerbydau
sy'n dod i mewn ac allan o'r dref ar y stryd hon. Bydd y Cynghorydd Ifan Davies, Aelod
Lleol CSC, yn codi'r mater gyda'r Cyngor Sir.

Email from a local resident in Dewi Road with concerns about the speed of vehicles that
enter and leave the town on this street. ClIr Ifan Davies, Local Member CCC will raise the
issue with the County Council.

17.7 -

Is-Gadeirydd - Cyngor Tref Tregaron Town Council Vice-Chair

Yn dilyn ymddiswyddiad y Cynghorydd Owain Pugh, Is-gadeirydd Cyngor y Dref, mae'r
swydd bellach yn wag.

Ar 6l trafodaeth, derbyniodd y Cynghorydd Gwion James swydd yr Is-gadeirydd.

Following the resignation of ClIr Owain Pugh, Vice-Chair of the Town Council the position is
now vacant.
After a discussion, Cllr Gwion James accepted the position of Vice-Chair.

Cynnig/Proposed: Cyng/Cllr Catherine Hughes
Eilio/Seconder: Cyng/Cllr Arwel Jones

17.8 -

Cyfarfod rhwng cynrychiolwyr y Cyngor Sir a Chynghorau Tref a Chymuned — Tachwedd
2025 — Gall 2 gynrychiolydd o'r Cyngor Tref fynychu. Cadeirydd ac un arall i

fynychu. Cynghorwyr i anfon unrhyw gwestiynau at y Clerc cyn 14eg Tachwedd fel y gellir
eu hanfon ymlaen at Gyngor y Cyngor.

Meeting between representatives of the County Council and Town and Community
Councils — November 2025 — 2 representatives from Town Council can attend. Chair and
one other to attend. Councillors to send on any questions to the Clerk before 14th
November so that they can be forwarded on to the Council.

17.9-

Clerc/
Clerk




Cyng / ClIr Catherine Hughes
Mae nifer o dyllau yn y ffordd ym Mhentre Isaf - Clerc i adrodd i CLIC.
There are several potholes in Pentre Isaf - Clerk to report to CLIC.

Cais gan Siop Cacennau Gwen i ddefnyddio siwt Sién Corn ar 15/12 yn y ffair Nadolig.
Pawb yn gytun.

Request from Siop Cacennau Gwen to use the Santa suit on 15/12 at the Christmas fair. All
in agreement.

17.10-

Cyng / Cllr Meirian Morgan

Golau stryd ar Heol Llanbedr Pont Steffan ger Ysgol Henry Richard.
Streetlight on Lampeter Road by Ysgol Henry Richard.

17.11 -

Cyng / Cllr Gwion James

Cinio Nadolig / Christmas Dinner
I’'w drafod eto.

To be discussed again.

Clerc/
Clerk

Terfynwyd y cyfarfod / Meeting was closed




